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PACT OF MUTUAL CO-OPERATION BETWEEN
IRAQ AND TURKEY

Whereas the friendly and brotherly relations existing between Iraq and
Turkey are in constant progress, and in order to complement the contents of
the Treaty of friendship and good neighbourhood concluded between His
Majesty the King of Iraq and His Excellency the President of the Turkish
Republic signed in Ankara on the 29th of March, 1946, which recognised the
fact that peace and security between the two countries is an integral part of
the peace and security of all the Nations of the world and in particular the
Nations of the Middle East, and that it is the basis for their foreign policies;

Whereas Article 11 of the Treaty of Joint Defence and Economic
Co-operation between the Arab League States provides that no provision
of that Treaty shall in any way affect, or is designed to affect any of the
rights and obligations accruing to the contracting parties from the United
Nations Charter;

And having realised the great responsibilities borne by them in their
capacity as members of the United Nations concerned with the maintenance
of peace and security in the Middle East region which necessitate taking
the required measures in accordance with Article 51 of the United Nations
Charter(');

They have been fully convinced of the necessity of concluding a pact
fulfilling these aims and for that purpose have appointed as their
Plenipotentiaries : -

His Majesty King Faisal H.
King of Iraq:

His Excellency Al Farik Nuri As-Said,
Prime Minister;

His Excellency Burhanuddin Bash-Ayan.
Acting Minister for Foreign Affairs;

His Excellency Jalal Bayar,
. President of the Turkish Republic:
His Excellency Adnan Menderes,

Prime Minister;
His Excellency Professor Fuat Koprulu,

Minister for Foreign Affairs;

who having communicated their full powers, found to be in good and due
form, have agreed as follows:-

ARTICLE 1

Consistent with Article 51 of the United Nations Charter the High
Contracting Parties will co-operate for their security and defence. Such
measures as they agree to take to give effect to this co-operation may form
the subject of special agreements with each other.

ARTICLE 2

In order to ensure the realisation and effect application of the co-operation
provided for in Article I above, the competent authorities of the High
Contracting. Parties will determine the measures to be taken as soon as the

(') "Treaty Series No. 67 (1946)," Cmd: 7015.
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present Pact enters into force. These measures will become operative as
soon as they have been approved by the Governments of the High Contracting
Parties.

ARTICLE 3

The High Contracting Parties undertake to refrain from any interference
whatsoever in each other's internal affairs. They will settle any dispute
between themselves in a peaceful way in accordance with the United Nations
Charter.

ARTICLE 4

The High Contracting Parties declare that the dispositions of the present
Pact are not in contradiction with any of the international obligations
contracted by either of them with any third State or States. They do not
derogate from, and cannot be interpreted as derogating from, the said
international obligations. The High Contracting Parties undertake not to
enter into any international obligation incompatible with the present Pact.

ARTICLE 5

This Pact shall be open for accession to any member State of the Arab
League or any other State actively concerned with the security and peace
in this region and which is fully recognised by both of the High Contracting
Parties. Accession shall come into force from the date on which the
instrument of accession of the State concerned is deposited with the Ministry
of Foreign Affairs of Iraq.

Any acceding State Party to the present Pact may conclude special
agreements, in accordance with Article 1, with one or more States Parties
to the present Pact. The competent authority of any acceding State may
determine measures in accordance with Article 2. These measures will
become operative as soon as they have been approved by the Governments
of the Parties concerned.

ARTICLE 6

A Permanent Council at Ministerial level will be set up to function within
the framework of the purposes of this Pact when at least four Powers become
parties to the Pact.

The Council will draw up its own rules of procedure.

ARTICLE 7

This Pact remains in force for a period of five years, renewable for other
five-year periods. Any Contracting Party may withdraw from the Pact
by notifying the other Parties in writing of its desire to do so, six months
before the expiration of any of the above-mentioned periods, in which case
the Pact remains valid for the other Parties.

ARTICLE S

This Pact shall be ratified by the Contracting Parties and ratifications
shall be exchanged at Ankara as soon as possible. Thereafter it shall comet
into force from the date of the exchange of ratifications.
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IRAK ILE TURKIYE ARASINDA

KARSILIKLI ISBIRLIGI ANDLASMASI

Irak He Turkiye arasinda mevcut dostluk we kardeslik munasebetlerinin
daimi bir inkisaf halinde bulunmasi hasebile we iki memleket arasindaki
sulh we emniyetin bdtun d inya milletlerinin we bilhassa Orta Dogu
milletlerinin sulh we emniyetlerinin ayrilmaz bir pargasim taskil eyledigini
kabul eden we Majeste Irak Krah He Turkiye Cumhuriyeti Reisicumhuru
arasinda Ankara'da 29 Mart 1946 da. akdedilen Dostluk ve iyi Komsuluk
Andlasmasmi tamamlamak maksadile hareket ederek ve bunun her iki
memleketin harici siyasetlerinin esasim teskil ettigine kani olarak.

Ve yine Arap Birligi devletleri arasindaki Musterek Guvenlik Palm ve
lktisadi Isbirligi Andlasmasinin 11 inci maddesinin, bu Andlasmanin her
hangi bir hukmunun Akit Taraffann Birlesmis Milletler Anayasasindan dogan
hak ve vecibelerinin big birine her hangi bir sekilde halel getirmeyecegini
veya tesir icra eylemegi tasmim eylemedigini Amir bulundugunu kabul ederek,

Birlesmis Milletler Anayasasmm 51 inci maddesi geregince luzumlu
tedbirlerin alinmasini icap ettiren Orta Dogu Bolgesinin sulh we emniyetinin
muhafazasi He ilgili Birlesmis Milletler azast oimak sifatile yuklendikleri
bUyUk mes'uliyetleri mudrik olarak,

Irak we Turkiye bu gayelerin tahakkuku igin bir andlasma akdi luzumuna
tamamen kanaat getirmisler we bu maksatla asagida adlari yazilh tam
selahiyetli murahhaslanm tayin eylemislerdir:

Majeste II inci Faysal,
Irak Krah:

Basvekil,
Ekselans Nud Es Said;

Haye Vekil Vekili,
Tlselans Burhanettin Basayan;

Ekselans Celal Bayar,
Turkiye Reisicumhuru:

Basvekil,
Ekselans Adnan Menderes;

Hariciye Vekili,
Ekselans Profesor Fuat Koprulii;

Bu murahhaslar usulune uygun 'selahiyetnamelerini ibraz ettikten sonra
asagidaki hukumleri kararlastirmislardir:

MADDE. I

YUksek Akit Taraflar, emniyet we mbdafaalan igin Birlesmis Milletler
Anayasasmm 51 inci maddesine uygun sekilde isbirligi yapacaklardir. Bu
isbirliginin tahakkuku igin ittihaz etmegi kararlastiracaklan tedbirler
aralannda hususi anlasma mevzuu olabilir.

I MADDE. II 1
Isbu Andlasma yururluge girer girmez Yuksek Akid Tarafiarm selahiyetli

makamlari I inci maddede derpis olunan isbirliginin tahakkuku we tatbikini
temin maksadile almmasi gereken tedbirleri tayin we tesbit edeceklerdir. Bu
tedbirler, Yuksek Akit Tarafiarm hiikuniet erince tasvibini muteakip derhal
tatbik mevkiine girmis addedileeeklerdir.
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MADDE. III

Yuksek Akid Tarafiar yekdigerinin dahili islerine her hangi bir
mudahalede bulunmamayi taahhud ederler . Yuksek Akit Taraflar aralarinda
zuhur edecek butun ihtilaflari Birlesmis Milletler Anayasasi geregince sulh
yolu He halledeceklerdir.

MADDE. IV

Yiiksek Akit Taraflar bu Andlasma hukiimlerinin , iglerinden biritarafindan
uguncu bir devlet veya devlatlerle giristikleri beynelmilel taahhutlerden hig
birisi ile taaruz teskil etmedigini beyan ederler . Bu hukumler Akit Taraflarin
yukarida maruz beynelmilet taahhiitlerine mugayir degildir ve mezkiir
beynelmilel taahhutlere mugayir olduklari seklinde de tefsir edilemezler.
Yiiksek Akit Taraflar isbu Andlasma ile gayri kabili telif her hangi bir
beynelmilel mukellefiyet yiiklenmemyi taahhut ederler.

MADDE. V

Isbu Andlasma Arap Birligi azasi devletlerden her hangi birisinin veya
bu Bolgede emniyet ve sulhu He faul sekilde ilgili ve Taraflarca mutlak
olarak taninan her hangi diger bir devletin iltihakina agik bulunacaktir
Iltihaknamenin ilgili devlet tarafindan Irak Hariciye Vezaretine tevdii
tarihinden itibren iltihak keyfiyeti tahakkuk etmis addedilir.

Isbu Andlasmaya iltihak eden her hangi bir devlet , Andlasmaya Taraf
olan bir veya daha fazla devletlerle birinci maddeye tevfikan hususi anlasmalar
yapabilir.

iltihak eden devletin selahiyetli makami II inci maddeye gore tedbirler
tayin ve tesbit edebilirler . Bu tedbirler ilgili taraflarin hukumetlerince tasvip
edilir edilmez tatbik mevkiine girmis addedilirler.

MADDE. VI

Akitlerin adedi asgari 4u buldugu andan itibaren Andlasmayi alakadar
eden maksatlar dairesinde galismak Uzere vekiller seviyesinde bir daimi
konsey kurulacaktir.

MADDE. VII

Bu Andlasma beser senelik muddetlerle yenilesebilmek Uzere bes sene
igin mer'idir . Taraflardan her hangi birisi isbu Andlasmayi nihayete erdirmek
arzusunda bulundugunu diger tarafiara yazili olarak, yukarida maruz
muddetlerden her hangi birisinin hitamindan alti ay evvel bildirmek suretile
bu Andlasmadan gekilebilir . Bu takdirde Andlasma diger taraflar igin
meriiyette kalir.

MADDE. VIII

Isbu Andlasma Akit Taraflarca tasdik olunacak ve tasdiknameler en
kisa bir zamanda Ankara'da teati edilecektir . Tasdiknamelerin teatisi
tarihinden itibaren Andlasma mer'iyete girecektir.
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In witness whereof the said Plenipotentiaries have signed the present
Pact in Arabic, Turkish and English, all three texts being equally authentic
except in the case of doubt, when the English text shall prevail.

Done in duplicate at Bagdad this second day of Rajah 1374 Hijri
corresponding to the twenty-fourth day of February 1955.

Yukaridaki hususlari tasdik maksadile adlari gegen selahiyetli murahhaslar
isbu Andlasmayi, her iig metin de ayni derecede muteber olmak ve ihtilaf
halinde ingilizce metin hiikilm ifade etmek tizere tdrkge, arapga ve ingilizce
olarak imza eylemislerdir.

Iki niisha olarak Bagdad'da 1374 hicri senesinin 2 Recep tarihine tekabiil
eden 24 Subat 1955 Persembe giinii yapilmistir.

V;W1 r9.11 y V; 0--- '.

t 5,_ :,v11, 1,J1 rr,ll .Yi,-^1 1 1rYt

NURI AS-SAID,
For His Majesty the King of Iraq.

BURHANUDDIN BASH AYAN,
For His Majesty the King of Iraq.

ADNAN MENDERES,
For the President of the Turkish Republic.

FUAT KOPRULU,
For the President of the Turkish Republic.

NURI AS-SAID,
Irak Kral adina.

BURHANUDDIN BASAYAN,
Irak Krali adina.
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ADNAN MENDERES,
Tiirkiye Reisicumhuru adina.

FUAT KOPRULO,
Turkiye Reisicumhuru adina.

^9Ir ^.J I JL ;JNwI wt,0 ^}o
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ACCESSIONS

Date

United Kingdom ... ... ... April 5, 1955.

Pakistan ... ... ... ... September 23, 1955.

Iran ... ... ... ... ... November 3, 1955.

13
16833-46 49960 WL 1040/ 1161 K10 9/56 F.G.F.



Printed and published by

HER MAJESTY ' S STATIONERY OFFICE

To be purchased from

York House , Kingsway , London w.c.2

423 Oxford Street , London w.1

P.O. Box 569 , London s.2.l

13A Castle Street , Edinburgh 2

109 St. Mary Street , Cardiff

39 King Street , Manchester 2

Tower Lane, Bristol 1

2 Edmund Street , Birmingham 3

90 Chichester Street, Belfast

or through any bookseller

Printed in Great Britain


